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Yk Iragmentary sentencett? (PUF FS EW54) & k50 £ iaidalizt (Bhid) o+
Mo— 1 ERR T 2 R AT o 1o7d L TrAribl <o EiE&MBFER M2 72304 full
sentence & A\ L major sentence 7 & EMEL, AL FORIED H, DI
% sentence type ORYICH %425, Bloomfield (1933 1 172) 11.H W AHEFED sentence
type % full sentence & minor sentence DDA TS EIHEOM Y TH Do
minor sentence (L= 2 CEH FS el FFHLMFJ‘

PR\ TUE, FS R 3 4365 (spoken English), #2h 535 (written Eng-
lish) & & TFnin DL A b, fod 2E, Rk, e 8, HEk Vs
Mo H B Do Bowman (1966 : 37) DX B HEFEOH Z corpus 10T
iz L iuE, F o corpus st % major sentence & minor sentence DAL 2 01
THolebDZ ETHDH, Tishb, HEHCFHEER V5RO BT, 2A0f
3HDIREFS THLEVCHIRETH-C ZOXHBRPBELERSCTE LY/t
B ABIEEE & iz Bowman OF#EHRIIALEBISTH Do

BARR I NI RER OWRE OBRE L B L E B v B Sledd (1959 : 277) 1o E 5
sentence fragment D@L LTCERD X S5t 0ad B, bbb & LMl i bty
LDE LTV B,

“Who won the ball game ?”
“The HOME LA I’ «rereeerererrermmmirieiirretiraae ittt ennes (1)

“What was the score ?”

SNINE 10 EIgIE. worrerrerriieen i (2)
ChHIZoo FSixwdhd whe Bl SRS OWHE & L C OJRI /s FS -
H %o

BRI, gL Eo R (subject) LikFE (predicate) 2 Blcd L 54
DB - T BFEHIMEE (S + P WAOXDOFH LT, FS T Io gl & T

%’7‘:0 FS%h M o 7o Thy D FS 4 S+ P RO OB & LT X

TENE Mot L LACHE FS # i (ellipsis) &\ oA Cllca e o
UIUJBﬁ THDHEINT Do FOF—OIMEHE, B ARPHGEIien L £ T
% & OB I S b OIS 2D X5 o HE T E RIS o <FIH AT
ElbTHDo FS & S+ P WO &KW b O L4 4 X 0k, Eloil
Wieilsra et FS 2D O TR LY 5 & T R E MM X v/ ¢ [#
seff ) (ef. Firth, 1964 1 175) #2 & 82 %o

Lo b BB E 2, eV L oL S+P BT Th, Aok 2 BEER
M—2721) (“one-member sentence”) T, MIRICA & L TCOFEHENRH D, Fo
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acceptability ¥ 7:1% gxammaticality L SH+HP RO LA DI DTH b, DR
i FS & S 4P B0 E FRNC A3 LI LM By BS O ERSEI eI
ovfaowkéﬁwﬂré&éA%@@éao

fo & R RIS FS 38 (g h s CEREME z BV, AR
Hle S eFERTD yrﬁhm@_FS#éwqw\é_&u+hé%zbhaoﬁunuw@mwﬁ
FALBIAEI e SRR FS ol T S b &3 % v C Lk I s hse, (oék
¥, Jespersen, 1937 : 89), £ X 5 icfil& LTI

THEAVEIIS | +-evevrerrerrraressmtiete it ettt ettt ee e nen e (3)
IVIUTQEE | -+ veeressmmmrannneetie it e s e st e e e e e e cee e nennanes (4)
TMPOSSTIBLE L eerrrrrerrersenesmieniiaiin e (5)
My ideas obsolete!!!1!1111 (G, B. Shaw) «--coeeirminienennns (6)

WEDHT O dhe SO ST, RORWER &t il 2 DL FS oflihc-ousC
Langacker (1968) {3k ® L 5T\ %o
“They (=exclamations and fragments of sentences) bhelong to a language just as
much as full sentences do, and therefore would have to be described in any fuil
linguistic description ; no one proposes to leave them out. There are a number
of reasons, however, for placing a great deal of emphasis on full sentences and
comparatively little emphasis on shorter expressions.” (ibid. pp. 33—34) .
Langacker HEEIH TV LWBITH LD T, b bREEEEYROI LD LS
W2 T EIRT %2 (dbid. p. 3), FHICFS Lm0 LE ey, HROFFE
G rEINBLTHL, LhLishh, S+P BRXOLOH A 5% W3 i, Fhaton
FEFS b Tikdbh sk &ﬁA%b¢ E UGS T oo fille B, EAULERE
e oKXW U bHHR LCliRZ2 < b LIFA 2 SWic o bTHh b, Bl
BB EZIES O Z EKRD L5 M BART 5. Tich b, BWaUEO MG S—NP
+VP oM, HERE (deep structure) 7 HE(GME (surface structure) ~ 0%
TsierE, 4 FS OB &9 T, B2 BT EME L0 THAH deletion D
WA B4 D5 E ED X SR T D L5 T & ETH Do

Chomsky (1965) % competence (SilHE))) & performance (EF5#M) #iL-% b
KA LT SiEMEEERI2 a2 E LTw 30Tk, EBEoEEEMcIGA
VAT deviation GRIFD AR BR A EF S EWRO O L a il T be 11k LT B3k
s\ T FS UM L2008 92, H AL o didtliosm 4 (degree of de-
viation from grammaticalness) (cf. Kb, 1970 : 342) 138 5 mn\Bcdh %o

FS 1B 2B R ORI ST inud b X 4 By, BBkt FS k%
B < reduction rules (7o & %i¥, Langacker, 1968 : 120—3) THWI XN 5D THS 5,
WA X o T T/Uﬂ’o FS OlRigc I - Tik, verb deletion 7g & OF{EL T il

BECFSVE UL ETHDTHS S b L L, DM 20Tk reduction rules 12 X
T 4%@3&17@2 reduce 4D EE LD LD, L LHmBEOEENITEA LicnEE L A
MNEKTH S X D7 FS LAV DT 50 B2 UE, MBRSEC STt

JC@%%#&L VEWHE LT, R sSRICREL S—SNP + VP O3 oI BIfRT 5,
Fr e il W BIFR (3), (4), (5) X0 (6) 11y LAEERE R L b ity isEa
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i 2 A2 KB EE 20125 5 b
XCH LA O E R AL A SRR L S S S S o n ¢ (“Analysis be-

yond the sentence is presently in a rather primitive state.”) (Hendricks, 1969),
BT DU RMA L F NSV S LR ETH Do L L, FS witab3 231,
FS 22 Tu SR 7o b BIRIE (context) &&E Lic\ BRI 207 Lo AT C
7e <A X E W HAAZ (units larger than sentences) & A\ 1140 &30 & OB (“relations
between sentences’) (Fodor & Katz, 1964 : 354) 7¢ g‘t\f‘»—‘ B 5 A B (D) sk
W DR E S - Tl Chomsky (7o& 2 4E1997) 7w & DF 5 H A ET O EAROp T
7e. 4, AU discourse. GGRER) PITOA &S & DBIRT 7o bR A MM Ulgtud
15 b\ o Harris (1952) 1%, GiERIFESORM O L A TEE E 5T DH5 FhEh
TR IOFILNPMN AP - ChL Iv07ii s LG B0 X 5 discourse analysis (GRS
ISHD AT T\vbe Harris i3 context &\ 5 & S 4EaR - Tl owad, G con-
text P LT a{T T 52 &/ Do TO/MEmCle Harris SRRV & 5 4
By FS 0>Pﬁﬁﬁiszﬁ%v:fr Fo IR B E LTI TS ORI~ DIEIEDH D
a5 & E BRI LS Z LT Ao

PREEVZ oW, J. R. Firth, B. Malinowski %L U E LT X DBDOEBFEEN S F
TRINFNDEZ FARBFL L L LMBAT S, KOBETILINBOBRY
BEWC LT EFS LRG0 BRAHGE T 20

2

WD FS A ARINCEH UL 5 &95 2 &8, YMIRIEEED W LS TR L\ 5 =3
SRDTIBIC DD Do BRI IS THT 5 (EEDEE) LTh Lis < T Lo & & 23 M o
MITH D 2 EWIRZED s\ .

T, FS WO BERBTER GO, —HIC FS UL S+ P RO < B TR 4
IR D Ty Lo X DIBIEH bbb DB bbbt b D:OBFRE LD L 5
T LN E LD L ETH B, LIEH o C LIFOFS OGP Til, FEiofk{ i
JeBER & LC addresser (G L), addressee ([l & F), message (EHE X5 2 &0 5),
form (FEX) DOMCHRB A B EE T 5, (T HOFREOHEKICD T, 1967 D 2
[ EEE A 3 - —12dsi 5 R. Jakobson OFEZFHEABIE Lzo)8),

Fo b 2iE, WD X 57 FS IRMEA B LIsWTHIAT 22 6089 LTTEL 5Dy

‘F athel Flymn_ ......................................................... ( 7 )
“Now FOAINE. serrerererserarariiis i it ( 8 )
“Make money-” ......................................................... ( 9 )

SISO L AT oBE e Hid &, “meaningful” (Lyons, 1966) “C& % & & 23
{ArDoe Ticdbb, TR BT OlRIEC O L BRI T acceptable THh %
(cf. Lyons, 1966), (8) olR#EIL L HHATNTEREC L » TEX LI D25 s
b L3 SN A WRE I B FEh Th e, SEE IR SR LTV 5 FS Th %,

‘Well, so your old friend is gone, you'll be sorry to hear/’
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‘Who ?’ said 1.
‘Father Flynn’ {J. Joyce)

Ali came in, his pink soles flapping on the floor-hoards, carrying
a bottle of water from the filter. “The back door humbug me,”
Scobie explained. He held his hand out over the washbasin, while
Ali poured the water over the wound. The boy made gentle
clucking sounds of commiseration : his hands were as gentle as
a girl’'s. When Scobie said impatiently “That’s enough,” Ali paid
him no attention. “Too much dirt,” he said.

“Now iodine.” The smallest scratch in this country turned green
if it were neglected for an hour. (G. Greene)

(9) PRAHITIH T LRI AW O C &L » TUE UH T4 5 (ef. Salmon, 1963),
“What do the Syrians do?”

“Make money. They run all the stores up country and most of
the stores here run diamonds too.” (G. Greene)

LhhHA, 0L TS OFRGIETGORRICES O &0 TS o35 g il ga 57l
BRCEHMT 5 2 & TR LT\ FS SR OBIRA 5 FEEANC I35 & & CRB i L
WS ETRB BN, AR TV o MHEDOHEE LT, TS LR OBREBIROTH A
BEGTLOTR I, DX D ERCABRL g Cx 288 | (Chomsky, 1964 :
195), 7 bl LANRKG O W e BR 2 I LG VbiE context pattern() 4

55 ETHRBDE L bR De L L, WK ARETHEE-TL, b5 EFoE
AwmmkiofAm*u L9, FS OBEK LR X » T B SId & S04
fﬁ’oof (cf. Ullmann, 1962 :32 & 49), FO = & b 2REE Lo\ 3Rz e,

SIS 40 FS A b sy, T bR eE B 50 Cidrs <, B OBEICHE -
fﬁ&?n@fﬁb,L#%%hmESH’MKDX@%ﬁ&@ot&MK%loTM%H
PFChhHo FS HVEULEIRCOWTEZX THDLE, 9, TXTOILNREG OR B T

LINEORERIENS L EPEH &N D, HELTFS 0S8 + P o & b kG
~OFFEE (degree of dependence on context) id k& (cf. kxR, 1966 : 109),
Fo b 2 He (1), (2), (7)), (8) BIor (9) WIR# &% ioounTun
T FOPREE DI THFFAE LI F o o SASROBE A B0 FS Ch bo Fholih
KEROW, DAIEL, ThBD FS ik (3), (4), (5) k0 (6) i< BTk
POTIEERNB L DB E T Do DL S FS OfCd, IRIICH CIRIE LT Lo
#Bowman O HiEA{N D C dependent fragmentary sentence &IESZ S35 (8

—J7, L0 X SR OBE LG LD, B LA LFoNENERC L5 28 2 12070
M FS b Ho AMLHTIC S+P FROXTHLLINAHTL 5/ L Vil s ¥
B2 DOAERIT LR TE o HTCb SR 51, BIEN AR & L, Fie
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B LHFIRTEBUAN Te B L, S+ P B ThuIX RSN D o L 05% v WD T+
AP TCTEDE ST FS 2 b TR UENRSL2EABND I SHP BROXEEZHR2 2
CEIRTE Ve TOMB Ok, LOIRMC I HAKD FS Ofies A2 5 2 Licie
LI THHe (2O Bowman(1966)0FE R E 8% 0) O X 5/ exclamatory FS %
BT, PRI DARFEIE SRS X FS A —#%ic independent fragmentary sentence
EMES T XY He S0 XS5 LG #HEED FS 11 dependent fragmentary sentence
L independent fragmentary sentence D2 DI RELSHIT L ENTE Ao T ba X
B LTI L, FEROBGHCiZ L 9 & T 2002 /RO LR HAY TH bo

3

FEADIHUE FS DL LT D L9 ThH Ho o & 24l Jespersen (1924 : 306
=7, et al) ik TIHR AR ELE ] D—fB30k B VSR THRM LTu b o & aditf L
T, B BB A DM T 5% C7c <, John!, Alas!, Yes, No 7¢&®
—EIERWCIE T WA VAR TE L0, SHEBEED S+ P KO3 oK &
L7\ Cy D EEDWP TR EANTNETHDLECSBEROZ LT b, &
By, Analytic Syntax (pp. 89—91) €tk amorphous sentences (& 2 CE 5 FS & #5»
FoNE L) &V 5T+~ C, amorphous sentences WAT—FE3 o0 L 5 fo it 7 Ifgst
DLONHEMELOECRHADH D, ThHOLORE unanalyzable (GAHFTX 7)) b
o & half-analyzable /el OB 5 E LT ZhbBOEA P LT %, % LT answer
% retort (M2 %) OB unanalyzable <2 half-unanalyzable 723460 Lk~ Ty
He DX 5T, Jespersen (X A Modern English Gramunay on Historical Principles
7o Chs FSIDWTHIin DR E X% LT\ %e LT answer <2 retort D4
¢ amorphous sentences &5 QLI LV RIEELFZIE LT be L L, SO LS5 7l
7RI Tl e < TC bkt X 5 FS EIRFE OB RA — (k. ST context pat-
tern BERTNECTH Do Lo THIEFS OPHL LT LM LLO T b,

JEo X 5w, BR#geouw ik Firth A B Malinowski ¢ context of situation & s
5% % 55 (cf. Malinowski, 1923) #EFEHED WA LAT level iIE D AR L 5 & Lice
ok xiE, bo:rd LuHER L contextualization(process) # 117547\~ & F D \5h il 4
WsE 5 2 e ion & Lic(Firth, 1957a 1 26)7%, & Aud3i 21 positionally (5
FRBRET HL D T ERARINCIIE UCh Do Lo L contextualization % syntax oifj
CEDWANLZEWET L ELEFoELLTER SN -l & L dH - T (cf. Lyons,
1966), 7o L7212, Langendoen (1968 : 40, 65—~6) il T4 X 9 Firth »
Syntax 2L TDE . FIEUE Tllisu o

Firth 72306 LRI BI A ER I o ikl v b v v F VAR E s L » s
A ATEIGTRIE S8 bivicoFirth 2Fik Lictdh A H & 59w, WL ok OB k-
THFENLRETH LIS L, LOWNCIRIE O BIAHE X LR DT THHo 49 Firth
B & LR D5 EE LC\ A (Firth, 1957a : 35—6) »%, Enkvist, Spencer & Gregory
(1964) 43 & LCudamny B ey ClIRig 2 0 1T 2 & L ili T %o
“Context, then, must be defined on several levels, and contextual components
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can be further classified into various, elaborate patterns. To classify all cate-
gories of context a priori is impossible, not least because contexts vary from one
language, culture and time to another.” (ibid., p.30)
Lk, —omE A b LT, context % textual context & extratextual context o
DR LT A, S BARXIBLIZSH LT LM, fok 2Iif extratextual context @F
(7 |X 4 51, speaker/writer, listener/reader, context of situation and environ-
ment, gesture, physical action 75 2L FS OREE OS5 E 2 5 I LN TH 5o

il DN T FS o4 AR R LT 5FE L0, Jespersen (1909—47), Gardiner
(1960), Hockett (1958), Nida (1960), Salmon (1963), Fowler (1965) I X ¢ Bowman
(1966) CThHDo

I. Dependent Fragmentary Sentences

dependent FS IRIGICIHIRE LT L TH Lo S HD FS LR FENOERIE L C
W AIRIBIC & T E BILHTHTE Do fiiCi~e X 510, IREEVE S TEIIREE & JEE RO IR
WL L EMTELND, COZA—FDFS 4 2RI L - T LIS TE L, &
D 7 — 7O FS oSBT, B0 CRAN AR ¥ T4 Ui iul b
Vo Tod &t SEITRAMCIEGE LT (addresser) &M X F (addressee) B o
LOTHDEND LD ESTERFELMEAH L TEL Ve NTFOGEI BT
oo OB 5T, I BT Lo OB RN 2 JL B U TEET b,

(1) Questions confirmatory, supplementary, etc.
ZRUEAET O utterance O b OO THIRI AU <B4 T, B ORI W A LW 5
Ex bbe HEEIXIMVOTEENZTE VS bONE, BXIGEWGEEEREDLT L
DFTCHEAIEXETH DL ZOfED FS 13 addresser-addressee context T4 UB %,
addresser DR HA - T35 LRI 5 2 & 2 C &, Salmon @ stimulus sentence
(% o % response sultence) DO HEENL, XBIEKD X SIEHEcx )t

(a) Repetition or restatement type
‘For another, it’ s nice to have flowers on my anniversary.

‘Anniversary ¥’ (R. Anderson)
AU T mENLHEETOFEFOWRTL D2 LIcLOTH %,

‘What are they, in your opinion ?’
‘In my opinion ?’ (T Williams)

C OB GVEREFIDE 2 B % (ef. Bowman, 1966 : 40)e KOG MIEE7 A i
A fE S Bl & AT D,

“Then who's going to do it ? Are you ?’
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T2 1Y : (T. Williams)

X hic (k@{/lJ“Cb:L‘uiJ@)Lll'@’{.ﬂf%f< D9 LT DAY, BSOS T IS A
’H{:Ovt\t‘{)o

“There is always a chance’

‘A big chance ?’ (G. Greene)
i F oo DAY TI SN D EDD Do

‘Uh-what time is it ¥
‘Fifteen of seven, ma’ am.
‘So late ¥’ ‘ (T. Williams)

oD FS iwPlfcb Dk X 5 fr]ﬂ (who, tht where, when, how, why 7¢
E) B FS b b

(h) Wh-? typ
LY 20 7= LRI A K LC o supplementation & %\ 1k addition o3
géir_‘_’/r:’j\/\/ T\ 5bo

‘Well, so your old friend is gone, you’ 1l be sorry to hear.
‘Who ?’ said 1.
‘Father Flynn/’ ’ {J. Jofce)

“There’ s been a horrible accident, said cook. ‘A man killed.’
‘A man killed! Where ? How ? When ¥’ (K. Mansfield)

‘ws0 1 was about to commence the composition of an article.

‘Upon what ?’ (A. Bennett)

Z oo 1 (2) Additions to preceding sentences (PG LOTH L, EH
F e, (a) & (h) L s G adEEoY41iL) intonation Tll - & H X
W5 ENTELN, KO LD ik ( a) & (l)) o bhorderline case &#% bR b

“You' re doing well enough, Willy !
‘Enough for what, my dear ?’ (A. Miller)

(2) Additions to preceding sentences



DA~ 70 FS i, i LFCBE P ORI D message OEKNAFIEIICHCE T
WAHEBRL T ENTE Lo LT T4 M Cehvkdlio bt X B 2214
TH I ENTE D Tod i,

Suddenly I heard a noise. Under the oak tree.
(L. M. Mye@rs) s eeeveessmserneninnss cimmmiimiiisins et 10

And she took it all—just as usual. Absolutely composed.
(K. Mansfield) «eeerreeemeresimnaaniiiin s vieee e (1)

SRBTo0 FS Ty, (10) o508 (1) 10 LR 430 otk (Wl D L v
T Lo (10) (ktc & 2, “linked structurally to preceding utterances” (Salmon,
1963) (ks i oFsaieo e ns € 2) =2 “the use of a full stop instead of lighter
punctuation” (Fowler, 1965 : 675) (B A0FEM OIS D W IR 20 LT 2) &,,;LUJ
ERTBHEDTH L, Tiedb, (10) OFHCIEO DL DOMOK IR & hET 5 o
& TP LRl S+ P ERoXnTt& i L, (11) of,
And she took it all just as usual absolutely composed - (12)

DL NN R e S & e L h, (12) o “absolutely  composed” VERESE o STHECLL
free adjunct &7 predicate appositive & 7> extraposition /g 5‘&"{45;‘@@3573 5 o

SO — 7O FS 17353 & speaker/writer 23E—THhHONENTH L, F L
T EOTOORBNPICLbRE L5, CDZA—70 FS AT A d o & b5
el onbl - & bEEEIMEC SO FE COAWHLOMHNE L bivbe KT T5ED
PR H E D icd “loose” HZ\ ik “free” THIUE, BT 5 independent FS /43
Ehhe Lichi o0 3K OB L borderline case 235 2 B o

a) Closely connected with preceding sentences
g

To me you are. (Slight pause) The handsomest. (A. Miller)

I bet you forgot how bhashful you used to be.
Especially with girls. (A. Miller)

We could both drink it. Since we both have birthdays.
(G. Axelrod)

wOWNE wh-7 type © FS &0 borderline case € %o

‘The fact is,) said Gabriel, ‘I have just arranged to-’

‘Go where ?” asked Miss Ivors. (J. Joyce)

(b)) Less closely connected with preceding sentences

I want to see you tonight. Usual time and place. (N. Lewis)
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‘1 can see him so plainly,” she said, after a moment.

‘Such eyes as he had : big, dark eyes! (J. Joyce)

(3) Answers to questions
OO FS © 5 bl L CEN e L ik yes-no question X% Yes x> No Th
Do T BN TN HAL L, Filolhd% sentence adverb 7o w5 E 44
Vo BEFED Yes %2 No OBSEINEME T o N EIREO T A0 0 I T Havic 42 2 &
RS2 O FHMRL TH Do — 22T W E BT L & :

‘Shall T take you away with me and make a man of you ?’

‘No no no no no no no. (G. B. Shaw)

b A A Salmon (1963) 2356 LC\w 5 X 9 sentence adverb (Salmon it No < Yes
LA T5A) 12 %t answer $ % S A bith,

‘Would you like me to?’
‘Naturally (N. Coward)

oo EERED occurrence 3% EILE Y FThnl

‘You' re a book publisher ?’
‘In a way. (N. Lewis)

o {fli 2 o> supplementary or additional answer 7 FS Ch Shbit, TOH 5 L Ok
horderline case T 4o F/o of course, sure, certainly, not at all 7D E ¥ H vy
o answer b o DA S b whe question W34 answer 3 o @iéﬁififiki%j b4 o
EINTE B Bowman L2 bk “restate the interrogatives and add stipplementary
information to the major sentences” (Bowman, 1966 : 43) it LTM;Z>O

‘Who ¥ said 1.
‘Father Flynn/ (J. Joyce)

‘And good luck with your-what do you do?’
‘Selling. (A. Miller)

(b)) Responses to requests, commands, statements, etc.
(a) OBFELFEE LTS5 () QRGNS 2% Ch 5 ok L, (b) Wfas
o BRI ST LINE TH Lo
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‘Show him up—and I'm at home to anyone who call’

‘Yes, my lady. (0. Wilde)

‘Don’ t forget to empty your pockets of paper and things.
(R. C. Sherriff)

‘Oh, no.
SO X5 (a) ELEEE Yes ° No LB bivd,

“Thank you for the coffee beans.

‘Nothing baby. Nothing.' (E. Hemingway)

eyl

‘It’s very kind of you to bring him home, she said.

‘Not at all,” said Mr Power. (J. Joyce)
L BT RMIEE L LTOE % 03("01“35%)75‘1, Hig B ETikis <, HEF (B
BT E T 5 L) AE0BRABR S5 1546 (i b, response sentence Th

O 7o/ B ostimulus sentence It L, D) D I*S t¥ borderline case T, Do

bbb H D,

(¢) Repetition or restatement type
2. (a) Question & [A%E, answer < response OFHIT LT TH (HFEOHF) o
DEMEEDEE LD Th, NOFEMTLE T restate ENDHZENDH Do

‘Black pigs or white pigs ¥’

‘White pigs. (R. C. Sherriff)

‘Opportunity is tremendous in Alaska, William. Surprised you're

not up there’

‘Sure, tremendous. (A. Miller)

‘He' 11 command the Battalion one if-'
‘Yes, if !’ (R. C. Sherriff)
(dubiously) That will depend.

(bewildered) Depend! (G. B. Shaw)

KOUNIANTF 0 J8 56 1 © §E A & P OFAYC restate T 2{y TH Ho Fowler (1965) €
comment & EdHNTHLHL L OIS Z

‘He says he’s in love with me.

“The dirty old man. (W. S. Maugham)
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“‘That’ s the way it begins, said the old man.
“The thin edge of the wedge,’ said Mr Henchy. (J. Joyce)

(4) Situational

IR E T o TEI FS @2 oGl S 3EE, Al 2350 )is <Yk biv s
A% situational fragmentary sentences {FJEMIINICE AN ZHWEEIIT L By &5
OUE, NREEE E REAIIRKE & IE S REIIRIG /) 5 & T & 5% R FEIIRIG L3 7c b Bl
[Hi(situation)Tds D b iEFEEE A B 1 T Z2WHAGIRYL, 1R & AT & 2l LR &
TFOHR DI EHTEERT Do LIch o C FHh oo & 2R T, $ 5 FS w4
JU9% situation G & A Y EMEFNTFREC L - THE 2 bl b, T/ b conceptu-
alization of a situation (Langacker, 1968 : 88) »\fT/abivsb

B ETLL, HHPLHFSIEREC LD - Th, %@EMLMRLTL L% 2O TC
situational FS &\ 5 OIGHEAIEFR B EH LT 5700 FS OB & 43, 1
b, TOREOICHFEA L2 F e OB ERT FS O & Th L, DL b
7o FSUL A oL ¥ ch¥icz bivs 40T, Salmon @ situation utterances {2

BENRDH SO TH Do Salmon (1963) 1hiT LT 261 %7503 & All tickets, please. |
l‘hls way, please. /| Game and set.

#7: Bowman (1966 : 60) ik A 5 1 FILE A BC L A 4«DFEHE LCHRO X 5 Iefi
NHT BTV AN, bk Bz situational FS THh %, Lovely. /| Very nice.
Zofl, BEEE SN AEICITEE LN L B D, BN LIEETIL, & 2 EEOR
RISERMPT A AR ObR A FS &, GBEMNBEZH > TN 50T, &2y
BT A EMNTEL Do TREBPO LD, HfsEcE e FS b b

II. Independent Fragmentary Sentences

RO L 5, B b HATNRIE D FE BN T A TV %o & ORI 2T R FS L L
Tdh % 0% FS I iklRis & OBt dependent FS i3 EHE Clgw, Licil o TN L D
M FS 3B 4o Vi 2 ks Bowman & L7z - C, independent fragmentary sen-
tence LM, O ZCHNVMELEE S DS E TORRL DL L4 H L O XY TH - T,
dependent FS X » i3 independent FS. o> Jias X b JlsrfEmgfiuvsy, — e FS 1 v S
+Pwﬁ@j@ﬁﬁ%*ﬁﬂ@m Bl dul, e LTI A e s (08 har

TE%) BECIXNSAOAHIBH NS 5o

\_@ﬁﬂ{_\Lszbi’} < &b TODOBRNIME) <o — 2% addresser OFIHNYIEN TH D, (I
O—DUISMEER, TbbIRE OB TH Do Tk 2 INEIBNRE T, i oBRE D
BMECTW D ER X Do ISR~ 72 I 5, BUERNERIE, Bo0FFIERD 5 b
addresser OIERP—FFM AEH LIcL O (b THEALOFERE D T IR BT L
- 5 &VJ“Z)M‘ ﬁjyb“j‘p;,o *J“/‘M-ﬁ‘b, exchmatory FS 0‘:]‘)]1?(%’\%&:0)]35]{%7’13 dependent FS
bo ;&I’%@'?%L Rg ks Tk, dependent FS @5 Hodic bk %1 answers to questions
ozl exclamatory FS 23 % &% 2 sy, Lh bl <200 RNE URE
{EH L7=30C borderline case THh 5, WTFhC LTh, FS OO\ TILH HFED
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horderline case &/ FHTIE L oL,

RGBT TS b iz, THIAM L RBEMEO LE Ly, 1FA R D LicA &L FS
m%AO%NHMW@J o WS L DR LIeLEE D e TE, THoFE
@ (cf. Greene, 1970) “emonologue O E b/ B ERCIERT %, (3 52 Jakobson,
1956 : 72—4 w &)

WA PR P A WRAE DR L 5 )i [:;"77\ Lie b, H7% FS &HM%& DR EE Tl
L H L, O FS i Bh b 2 SIRKORIMASAV - v 5 2 & &R v g TH
50Lﬁmo{_@;QQFS@MMQMHLWLMA%UW%#ﬂU?'LkﬁiOHK
POYING I AN GNP AN

independent FS i1, J’c 0))&' (nucleus) &K LI LB S el ¢, nuclear or
crystallized FS L TLE S 2 & TX X 5D Fowler (1965) o ‘Verbless Sentences’
5 1% ‘Dramatic cllmax , ‘Pictorial’ £ LT ‘Aggressive’ /o b oD rn— 7 Ad
LI EMTEX DL, IBLIREHI XL, oo FSits <, /t\&blku_iuk(\; DOWigh, L
(cf. Straumann, 1935), X bIF/n EOEREEHLUENRD

bR TE oo &b Wonick 512, ZOfio FS U).Jiu VSCIRER & R e B RS
By HAULIFROFEE Lt

XCIDIN—FDTFS L SHCHETLH T LIFCH Lo & Ch b b e
BREADH D X S bh b )ilke LN BEOS—>OMELER TH 5, (form)
Ak LG, b B0 b @ (most disjunctive’ type of message) (Leech,
1966 : 91 MBI GEMM DD E TR ONLZ L TH Do £ T—2DRLE LT, T
sk -2 b independent FS %M UCIFEROBFICAi AoV bbAAZOL 9 iR L

O UL OO DL CLF U X S IEHTE 20

(1) Interjection
Interjection 7272 Bix % FS ik, Nida (1960), Sweet (1891—-98) /p &4 B L C &
DX HCEPRNRA L ENTE Do
(a) Oh!/ Ah!/ Aha! |/ Dear me! / My word! / Hm!
(b)Y Lo!/ Hush! / Hello! / Hallo!
(c) Booh! / Hoot! | Miawo! | Peep! [ Splish-Splosh! Splish-Splosh !
(K. Mansfield)

(2) (D=Determiner) + Nom (inal) + (!)
War. He hated war. (N. Lewis)

Zofila 1 (2) Additions to preceding sentences & < BXTHL EHoo—D18, B9
¥/ < FS # major sentence I fTLTWAH S ETHLD, O 2k, EIHLEIO
ol Lic)s o ClEfT 42 AREE©h 5 (B RGBTl e bA~NOMET) v o
EIEEENSH B L, FAEAERTHD, DI LI E X, Z0k 5k isolated noun @
& LCORFAEME £70 % ORI RCBIRT L 2 L Th %o
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Cards! cards! The table was cleared. Villona returned quietly
to his piano and played voluntaries for them. The other men
played game after game, flinging themselves bholdly into the
adventure. (J- Joyce)

11 be back for tea, mater, said Reggie weakly, plunging his
hands into his jacket pockets. Snip. Off came a head. Reggie
almost jumped. ‘I should have thought you could have spared your
mother your last afternoon,” said she. .Silence. The Pekes stared.
They understood every word of the mater’s. (K. Mansfield)

You! You and I, man. I! I!l 111 (G. B. Shaw)
CHBLOUELTLEH LS, COLS—HEY S+ P WROTOENENE L

T E DN DNIW] BT Do B—, S LT B AHRNTEN, LFECH L HH
P AN TH LN TIHARE LW a0% <, Th)AZ OO FS DM Th 2,

(3) (D) + Adj (ectival) + Nom + (!) or Nom + Adj + (!)
AU (2) EARBEMCAED LAV, (2) ERBEEANAREC I S AbND 21 7T
Hbo
The same room. Nine o clock. . Nobody present ese
(G. B. Shaw)

Poor old Mother ! (K. Maunsfield)

I crammed my mouth with stirabout for fear I might give
utterance to my anger. Tiresome old red-nosed imbecile !

(J. Joyce)

(4) Nom + Adv (erbial) + (1) or Adv + Nom + H
There was more to it than that. Yes, father. That is true,
father. Perhaps, father. No, father. Well, maybe yes, father. You

know more about it than I do, father. (E. Hemingway)

Nearly the half-hour! She stood up and surveyed herself in the

pier glass. (J. Joyce)

(5) (How, etc.) + Adj or Adv + (1)

DTN = T ORISR TH Ao
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(a) Adj + (1)

Wonderful! / Good! / Splendid! / Impossible!
(b)Y Adv + (1)

Admirably ! Admirably! (0. Wilde)
(¢) How + Adjor Adv + (1)

How jolly ! /| How very strange!

(6) What + (D) + (Adj) + Nom + !
SHUEE D ETL A ML ORNTH Lo

What a very strange arrangement ! (0. Wilde)
What fragrance in this room! (A. Miller)
What impertinence! (G. B. Shaw)
What an end! (J. Joyce)

(7) Nom (as Subject) + Verbal, Adj, etc.

-+t Leech 2% SC (subject + complement), SPn (subject + non-finite predi-
cator) 7¢ & L33 L (Leech, 1966), #F7= Jespersen %> nominal sentence (Jespersen,
1924) LA T A LOWEE L, SO A FUHESCE: CUREEEI e Bhim 4G & B
Kb o EMEB, WD 20X 57 FS @ occurrence o

All his long 'years of service gone for nothing!
All his industry and diligence thrown away ! (J. Joyce)

‘No, said Gabriel, turning to his wife, ‘we had quite enough
of that la’st‘year, hadn’t we? Don’t you remember, Aunt Kate,
what a cold Gretta got out of it? Cab windows rattling all the
way, and the east wind blowing in after we passed Merrino. Very
jolly it was.  Gretta caught a dreadful cold. (J. Joyce)

On bhoth occasions I acted conscientiously, and told my
patients the brute truth instead of what they wanted to be told.
Result, ruin. (G. B. Shaw)

Here he was! And nervously he tied a how in front of the
mirror, jammed his hair down with both hands, pulled out the

flaps of his jacket pockets. Making between £500 and £600 a
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year on a fruit farm in—of all paces—Rhodesia. No capital. Not a
penny coming to him. No chance of his income increasing for at
least four years. As for looks and all that sort of thing, he was

completely out of the running. (K. Mansfield)

(8) Other types
Z oAl independent FS ¢h 475 LLEOWTRIIC it o X W AE ¢/ 4, @, bor-
derline case, S HICREMHDH Lo Wh 2T RT & ‘

I, I, T took the blows in my face and my body! All of those
deaths! The long parade to the graveyard! Father, mother!
Margaret, that dreadful wéy! So big with it, it couldn’t be put
in a coffin! But had to be burned like rubbish! '

(T. Williams)

And after all the weather was ideal. They could not have
had a more perfect day for a garden-party if. they had ordered it.
Windless, warm, the sky without a cloud. (K. Mansfield)

(9) Formula
IR#e -z OMMDBERI R <, HFEAFETHETFS oBE L >B B L k- T 5 & ED
4y (formula or stereotyped expession) 2WREECEIC A Bt LR B ED L o &
NTE Do

Thanks. / Thanks very much. /| Many thanks. /| Good morn-
ing. / Good afternoon. /] A Merry Christmas. / A Happy New Year.

First come, first served.; No pains no gains. / Like father like

son.
s OAAE % B %o

LAED FS Ol s Lob b,
1. Dependent Fragmentary Sentences

(1) Questions confirmatory, supplementary, etc.
(a) Repetition or restatement type
(h) Wh-? type

(2) Additions to preceding sentences
(a) Closely connected with preceding sentences
(b)) Less closely connected with preceding sentences
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(2)

(3) Answers, responses, etc.
(a) Answers to questions
(h) Responses to requests, commands, statements, etc.
(¢) Repetition or restatement type

(4) Situational

1I. Independent Fragmentary Scntences

(1) Interjection
(2) (D=Determiner) + Nom + (!)
(3) (D) + Adj + Nom + (!)
(4) Nom + Adv + (!) or Adv + Nom + (!)
(5) (How, etc.) + Adj or Adv + (1)
(6) What + (D) + (Adj) + Nom + !
(7) Nom (as Subject) + Verbal, Adj, etc.
(8) Other types
(9) Formula
(1970411 A30H)

e A e BB SRR LR R SR o ). 2 2 4 2> Dubliners i4si) %
FINELD PR B iR 4]
(197140 3 JTHRF 58] WA BB L Terid o

o2 FCBLT, Firth O3 RAe—27E 35 il

“Attention must first be paid to the longer elements of text —such as the paragraph,

bd B Fragmentary Sentences {22\ T (il

the sentence and its component clauses, phrases, pieces and lastly, words if they are
institutionalized or otherwise established.

In dealing with such longer elements, notional generalizations are admissible in
addition to the formal linguistic statements characterizing the categories... References
to the non-verbal constituents of the situation are essential to the complete description
of the verbal context, i. e. the linguistic text and its elements.”” (Firth, 1957b: 18)

X biC Jakobson & Halle (1956) #-&W,

cf. “For the description of a language Lo be of the greatest use, it must account for
contextual as well as formal patterns” (Halliday, McIntosh & Strevens, 1964 : 40)
Bowman (1966) AFREEINSNL, EEit o4 contextual FS 5\ % situational TS Luf
/T (BA thesis, 1961), absolute FS F7:ik independent FS 2%\ vioat, =o€

11 Bowman o BiEAET 5,
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Summary

On ‘Fragmentary Sentences’ in English

Shoji MIYAI

The main purpose of this paper is to clarify the raison d'étre of fragmentary
sentences in English. They have not been discussed adequately in traditional
grammar in spite of their frequent occurrences in the language. More specifically,
this is an attempt to classify fragmentary sentences in terms of such linguistic
factors as addresser, addressee, message, form and context (i.e. the degree of
dependence of fragmentary sentences upon context) and to show that they are
grammatically acceptable. The tentative classification of fragmentary sentences

is as follows :

1. Dependent Fragmentary Sentences
(1) Questions confirmatory, supplementary, etc.
(a) Repetition or restatement type
(1) Wh- ? type
(2) Additions to preceding sentences
(a) Closely connected with preceding sentences
(b) Less closely connected with preceding sentences
(3) Answers, responses, etc.
(a) Answers to questions
(h) Responses to requests, commands, statements, etc.
(¢) Repetition or restatement type
(4) Situational

II. Independent Fragmentary Sentences
(1) Interjection
(2) (D=Determiner) + Nom -+ (!)
(3) (D) + Adj + Nom + (1)
(4) Nom + Adv + (!) or Adv + Nom + (!)
(5) (How, etc.) + Adj or Adv + (!)
(6) What + (D) + (Adj) + Nom + !
(7) Nom (as Subject) + Verbal, Adj, etc.
(8) Other types
(9) Formula



